Hodnotiaca správa

pracovnej skupiny AK
vo veci posúdenia spôsobilosti vysokej školy uskutočňovať študijný program
podľa § 82 ods. 2 písm. a/ 

	Číslo žiadosti:
	               151 _2013/AK 

	Žiadajúca vysoká škola (aj pracovisko, kde sa ŠP bude uskutočňovať):
	Katolícka univerzita v Ružomberku– Pedagogická fakulta

	Predseda pracovnej skupiny:
	Prof. ThDr. Jozef  Jarab, PhD.

Prof. PhDr. Gabriela Petrová, CSc.

	Pracovná skupina (názov):
	OV 2 Humanitné vedy 

OV 1 Pedagogické vedy


V žiadosti sa požaduje posúdenie spôsobilosti uskutočňovať študijný program:

	Názov ŠP
	Číslo a názov ŠO      (v súlade so SŠO)
	Stupeň
	Forma
	Štandardná dĺžka štúdia 
	Akademický titul

	učiteľstvo ruského jazyka a literatúry v kombinácii
	1.1.1 Učiteľstvo akademických predmetov 
	2.
	denná

externá
	    2roky
3 roky
	   Mgr.


Posúdenie žiadosti:

	A1 
	Splnené: 

PPaSVZ

Pedagogická fakulta disponuje viacerými pracoviskami, ktoré sa podieľajú na zabezpečení PPaSVZ. Vykazujú nepretržitú výskumnú činnosť akceptovanú  na medzinárodnej  úrovni a tiež publikačné výstupy sú na národnej a v niektorých oblastiach medzinárodnej úrovni a ich vedecká produkcia a publikačná aktivita je dokladovaná.
Splnené:

špecializácia

Pracovisko preukazuje nepretržitú výskumnú činnosť zodpovedajúcich pracovísk v problematike študijného odboru:

· Národne a medzinárodne akceptovanú v takej miere, aby študenti aktívnou účasťou mohli získať nové poznatky, ktoré akceptuje príslušná medzinárodná vedecká pospolitosť

V centre vedeckej pozornosti je  dialóg s  materinským jazykom a kultúrou v kontexte interkultúrnej komunikácie. Autori programu to vyjadrili v bohatej publikačnej činnosti, ako je Svet cudzích jazykov dnes, Koncepcia komunikativnogo innojazyčnogo obrazovania, Kulturologické smerovanie cudzojazyčnej edukácie, Hovory o kulturologickom smerovaní  cudzojazyčnej edukácie , Etnopsycholingvistické predpoklady slovensko-ruských porovnávaní, Texty so zvýšenou etnokultúrnou konotáciou, vydávaním medzinárodného časopisu Russkij jazyk v centre Evropy (vychádza od r.1999), vydaním prvých kulturologických učebníc cudzieho (ruského) jazyka v Európe – Vstreči s Rossijej), o ktorých členovia katedry   prednášali v Moskve St. Peterburgu, Washingtone, Pekingu, Sofii, Budapešti, Belehrade, Bryn Mawr, Varšave, Viedni, Krakove, Poznani, Minsku, Berlíne, Prahe , Brne a i.).

Pracovisko má publikačné výstupy na:

· Národnej a medzinárodnej úrovni 



	A2 
	Splnené: 

Fakulta preukazuje dostatočnosť materiálneho, technického a informačného zabezpečenia študijného programu. 

Študenti majú možnosť prístupu k internetu.

	A3 
	PPaSVZ :

Splnené

Prednášajú 9 profesor, 6 docenti v odbore, 12 odborní asistenti s PhD.
Špecializácia:

Nesplnené: 

Prednášajú 1 profesor, 2 docenti v odbore.

Problémom je počet profesorov resp. docentov na študenta , ale aj ich odborná orientácia. Dobre sú zabezpečené odbory jazykovedné a literárne, ale pre nosné témy učiteľského vzdelávania - kľúčové predmety (odborová didaktika), učitelia chýbajú. 
Minimálna podmienka pôsobenia, udržovania kvality a preukázateľného rozvíjania:

prof/doc 1

meno, priezvisko

Eva Kollárová
tituly

prof., PhDr., PhD.
rok narodenia

 neuvedené
funkčné miesto v odbore

neuvedené
habilitácia v odbore

Teória vyučovania predmetov všeobecnovzdelávacej a odbornej povahy v špecializácii – teória vyučovania cudzích jazykov (ruský jazyk)
rok

2001
inaugurácia v odbore

ruský jazyk a kultúra
rok

2003
prac. úväzok

na ustanovený pracovný čas 37.5 h, 100% pracovný úväzok
prof/doc 2

meno, priezvisko

František Heiser
tituly

Doc. PaedDr. CSc.
rok narodenia

1958
funkčné miesto v odbore

docent v odbore 2.1.28 Slovanské jazyky a literatúra
habilitácia v odbore

Ruský jazyk
rok

2001
inaugurácia v odbore 

rok

prac. úväzok

na ustanovený pracovný čas 37.5 h, 100% pracovný úväzok
prof/doc 3

meno, priezvisko

Viktoria Liashuk,
tituly

doc. CSc.
rok narodenia

1963
funkčné miesto v odbore

docent v odbore 2.1.28 Slovanské jazyky a literatúra
habilitácia v odbore

Filológia
rok

2000
inaugurácia v odbore

rok

prac. úväzok

na ustanovený pracovný čas 37.5 h, 100% pracovný úväzok


	A4 
	Nesplnené:

· Počet záverečných prác v posudzovanom stupni v jednom akademickom roku : 30 počet ich vedúcich 3
· Počet záverečných prác na  všetkých stupňoch na pracovisku v jednom akademickom roku : uvádzaných je 30, ( ale toľko je len magisterských, nezapočítané bakalárske )počet ich vedúcich :3

	A5 
	Splnené: Počet a zloženie štátnych komisií zodpovedá predpisom

	A6 
	Garant PPaSVZ
meno, priezvisko

Jozef Leščinský
tituly

Prof. PaedDr. PhD.
rok narodenia

1955
funkčné miesto v odbore

Profesor v odbore pedagogika
habilitácia v odbore

Katolícka teológia
rok

2004
inaugurácia v odbore

Odborová didaktika
rok

2009
prac. úväzok

na ustanovený pracovný čas 37.5 h, 100% pracovný úväzok
Garant špecializácie
meno, priezvisko

František Heiser
tituly

Doc. PaedDr. CSc.
rok narodenia

1958
funkčné miesto v odbore

docent v odbore 2.1.28 Slovanské jazyky a literatúra
habilitácia v odbore

Ruský jazyk
rok

2001
inaugurácia v odbore 

rok

prac. úväzok

na ustanovený pracovný čas 37.5 h, 100% pracovný úväzok
Najvýznamnejšie výsledky garanta František Heiser:

AAB Vedecké monografie vydané v domácich vydavateľstvách 
           3

ADC Vedecké práce v zahraničných karentovaných časopisoch 

1
                               

ADD Vedecké práce v domácich karentovaných časopisoch   


1
                                    

AEC Vedecké práce v zahraničných recenzovaných vedeckých zborníkoch        2                             

AED Vedecké práce v domácich recenzovaných vedeckých zborníkoch            13

AFC Publikované príspevky na zahraničných vedeckých konferenciách

17
                                    

AFG Abstrakty príspevkov zo zahraničných konferencií



  2

BCI Skriptá a učebné texty                                                   

  2
                            FAI Redakčné a zostavovateľské práce (bibliografie, časopisy, encyklopédie, katalógy, slovníky...)                                                                                                   1

GII Rôzne publikácie a dokumenty, ktoré nemožno zaradiť do žiadnej z predchádzajúcich kategórií                                                                                                4

Najvýznamnejšie výsledky garanta Jozefa Leščinského:

AAA
Vedecké monografie vydané v zahraničných vydavateľstvách 


1

AAB
Vedecké monografie vydané v domácich vydavateľstvách 


5

ADE
Vedecké práce v zahraničných časopisoch a zborníkoch 


7

ADF
Vedecké práce v domácich časopisoch a zborníkoch 



43

AEC
Vedecké práce v zahraničných recenzovaných vedeckých zborníkoch, monografiách
3

BDF
Odborné a prehľadové práce v domácich časopisoch a zborníkoch

10

EDI
Recenzie v domácich časopisoch a zborníkoch




16

FAI
Redakčné a zostavovateľské práce, editorstvo vedeckých publikácií 

8

GII
Rôzne publikácie a dokumenty






2
Počet ohlasov na vytvorené dielo: 83

Citácie v domácich publikáciách: 68

Citácie v zahraničných publikáciách: 15

	B1 
	Nes plnené

Opis študijného programu  nie je určený učiteľstvu. A takisto profil absolventa a uplatnenie nie je určené učiteľom sekundárneho vzdelávania.   
Citujem zo spisu: „Magister v špecializícii  ruský jazyk a literatúra  je schopný analyticky  uvažovať o širokej problematike v rámci svojho odboru, samostatne formulovať problém,  riešiť odborné témy a úlohy a vykonávať výskum s vysokou mierou tvorivosti a samostatnosti. Absolvent získa hlboké znalosti v študijnom odbore, ktoré mu umožnia samostatne i tímovo prevziať zodpovednosť za komplexné riešenia a zároveň uplatniť sa  v rámci širokej aplikácii odboru po ukončení 2. stupňa vysokoškolského štúdia.

Magisterské štúdium rusistiky na PF KU nadväzuje na bakalársky program Ruský jazyk a literatúra. Prehlbuje ho a intenzifikuje, akcentuje štúdium ruskej kultúry v jej pedagogickej a metodickej interpretácii. Pokračujeme v ceste , ktorú sme začali: Od homo loquens k homo spiritualis. ...“

Absolvent magisterskej formy štúdia ruského jazyka a kultúry môže slobodne ústne i písomne komunikovať v študovanom jazyku, analyzovať a interpretovať prozaický, dramatický i lyrický text, uplatniť základné metodologické postupy rôznych lingvistických a literárnovedných škôl a smerov. Orientuje sa v ruských dejinách kultúry, literatúry, v histórii Ruska ,ovláda príslušnú terminológiu. Tieto poznatky vie odborne využiť vo svojej budúcej profesii, dokáže sa  kompetentne  pohybovať  v priestore  vzdelávania.  

	B2 
	Nesplnené: 
· Nosné témy jadra znalostí študijného odboru  ako aj ďalšie témy jadra znalostí študijného odboru nekorešpondujú s učebnými plánmi. Pedagogická prax je duplicitne uvádzaná v PPaSVZ aj v špecializácii.

	B3 
	Nesplnené: 

Navrhnutá štandardná dĺžka nie je v súlade s predpismi pre externú formu štúdia 

	B4 
	Nie je to tento prípad

	B5
	Splnené:

Záverečnou prácou magisterského študijného programu je diplomová práca. Musí mať minimálne 60 normostrán. Za spracovanie diplomovej práce študent získa 20 kreditov. Téma diplomovej práce súvisí s obsahom štúdia, ktoré študent absolvoval. 

Študent musí preukázať schopnosť samostatne získavať teoretické poznatky z domácej a zahraničnej literatúry a praktické poznatky založené na súčasnom stave vedy a tvorivo ich uplatňovať a používať. V diplomovej práci musia byť obsiahnuté prvky vedeckej práce v oblasti formulácie skúmaného problému a metodiky jeho skúmania alebo didaktickej formy.  

	B6 
	Nie je to tento prípad

	B7 
	Nie je to tento prípad

	B8 
	Splnené??

 Prijímacie konanie sa riadi Zásadami prijímania na štúdium, ktoré vydalo MŠ SR, Štatútom Katolíckej univerzity, Štatútom Pedagogickej fakulty a Zásadami prijímacieho konania schválenými senátom fakulty. Základnou podmienkou prijatia na magisterský študijný program Ruský jazyk a literatúra je úspešné ukončenie bakalárskeho študijného programu (akéhokoľvek?). O štúdium študijného programu 2. stupňa vysokoškolského štúdia sa po splnení podmienok predchádzajúceho odseku môžu uchádzať občania SR. Študenti zo zahraničia študujú za podmienok stanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi (zákonmi, vyhláškami a nariadeniami celoštátneho charakteru) a v súlade s vnútornými predpismi Katolíckej univerzity a fakulty. 

	B9 
	Nesplnené:

Formálne požiadavky na absolvovanie štúdia sú síce splnené, problémom sú atribúty A3, B1, B2.

	B10
	Nejde o taký prípad

	B11 
	Nesplnené:

Formálne požiadavky na absolvovanie štúdia sú síce splnené, problémom sú opäť atribúty A3, B1, B2.


Závery:

	Celkové zhodnotenie plnenia kritérií vrátane odôvodnenia
	Na základe komplexného posúdenia plnenia kritérií 

vysoká škola  nespĺňa  v čase akreditácie kritériá  uplatňované pri posudzovaní spôsobilosti a  neutvára  dostačujúce predpoklady na udržanie spôsobilosti na štandardnú dĺžku štúdia

Odôvodnenie: 
A3,A4,B1,B2,B3, B9, B11

	Návrh odporúčania ministerstvu:
	Vysoká škola nie je spôsobilá uskutočňovať uvedený študijný program oprávňujúci ju udeliť jej absolventom akademický titul „Mgr.“

	Odporúčanie vysokej škole:
	Vybudovať pracovisko personálne. Štúdium kreovať v súlade s opisom učiteľstva.


Zasadnutie pracovnej skupiny:

	Dňa: 
	Elektronicky - október 2013

	Zúčastnili sa:


	Jozef Jarab, Tibor Žilka, Gabriela Petrová, Ľudmila Jančoková, Juraj Dolník, Helena Hrehová, Ján Šlosiar, Miroslav Marcelli, Danuša  Serafínová, Adam Fraciszek Stankowski, Jozef Vladár, Stanislav  Vojtko, Anna Zelenková,  Jíří Fiala, Mária Bátorová

Počet členov PS: 15

Hlasovali: 14 

Počet hlasov za: 10 , zdržali sa: 4, proti:                      

	Podpis predsedu pracovnej skupiny:
	Jozef Jarab, v.r.


Zasadnutie pracovnej skupiny:

	Dňa: 
	Elektronicky: 7.10.2013 - 11.10.2013

	Zúčastnili sa:


	Bílek, Čarný, Drga, Hudecová,  Jarab, Juszczyk, Mistrík, Pavlov,  Petrová, Pol, Pupala, Seidler,  Stanislavová, Žilka,

Počet členov PS: 14

Hlasovali:13
Počet hlasov za: 12, zdržali sa: 1, proti:     0                 

	Podpis predsedu pracovnej skupiny:
	Gabriela Petrová, v.r.


